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Stephanie Amstellová je obyčejná holčička ze třetí třídy, 
které si skoro nikdo ani nevšimne. Šedá myška. Má popelavě 
plavé vlásky, je hodná, nezlobí a ze školy nosí pěkné známky. 
Je tak nenápadná, že se o ní nikdo ani nebaví, a snad i kvůli 
tomu se zdá, jako by se scvrkávala a scvrkávala a byla čím dál 
menší. A čím je menší, tím míň je vidět. Jako by byla v za­
čarovaném kruhu. Připadá si zrovínka jako kouzelná paní 
Pepperpotová z té tlusté knížky, co jim z ní paní učitelka Ice­
tonová čte, když si na konci vyučování sednou na kousavý 
koberec vzadu ve třídě a čekají, až zazvoní a půjde se domů. 
Ano, dočista jako paní Pepperpotová, jen nemá šedivé vlasy 
a její věčně dobrou náladu. Ale zmenšit se umí. V tom jsou 
si podobné.

Doma se Stephanie směje a švitoří, protože maminka  
s tatínkem ji mají moc rádi (a možná až příliš ji chrání před 

stalo se vcera v noc i
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nástrahami světa), ale stačí kratičká cesta do školy a už se zase 
celá zmenší a stáhne do sebe. V noci často leží s očima otevře­
nýma a přemýšlí o tom, že si jí ostatní děti nevšímají možná 
právě proto, že ji vůbec nevidí. Třeba by na ni potřebovaly 
lupu. Vždyť i její rodiče nosí brýle. Je opravdu možné, že se 
scvrkává a sesychá jako lístek na podzim? Snad taky nezhněd­
ne a nerozpadne se? Stephanie se bojí, že dočista zmizí ze svě­
ta a ani nestihne postoupit na westfieldské gymnázium. Není 
se co divit, že si s tím láme hlavičku, protože poslední tři roky 
nedělá nic jiného, než že věčně někomu připomíná, jak se 
jmenuje. Pořád opakuje, že je Stephanie, ale všichni jako by to 
rovnou zase zapomínali. Stephanie Amstellová, proboha živé­
ho! Takové úžasné jméno! To by si měl přece zapamatovat úpl­
ně každý! Ale ona je asi tak obyčejná a průměrná, že ani neo­
byčejné jméno jí nepomůže. Učitelky se každou chvíli spletou  
a oslovují ji Sarah, Susan nebo Bethany. Učitelky, knihovnice, 
kuchařky v jídelně, dokonce i spolužačky, prostě všichni.

Tedy všichni až na Pippu.
Philippa Foxtonová vpadla do jejich malé školičky v Sur­

rey, když bylo Stephanii osm a tři čtvrtě. Stephanie se do­
zvěděla, že nová spolužačka pochází odkudsi ze severu, což 
znělo nesmírně cizokrajně. Jistě se tam mluví nějakým ne­
známým jazykem a kdoví, zda to tam není i trochu nebez­
pečné. Zajímalo ji, jestli Philippa Foxtonová nemá i cizí ces­
tovní pas a jestli není zvyklá na úplně jiné poštovní známky 
a peníze než ona. Stephanii neušel ani její zvláštní přízvuk, 
ale docela se jí zalíbil. Zněl měkce a přívětivě, a jak Philippa 
ustavičně štěbetala, člověka to až uspávalo jako konejšivé 
trylky. Tak milou a hebkou barvu hlasu Stephanie snad ještě 
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nikdy neslyšela. Všichni kolem ní slova ostře usekávají. Ne 
že by to snad znělo přímo hrubě, spíš to připomíná krátký  
a pevný stisk ruky, jako když vám vedoucí skautského oddílu 
po získání odznáčku potřese pravicí. Švitoření Philippy Fox­
tonové však člověka přímo hladí po duši. 

Stephanie je přesvědčená, že Philippa snad pochází z jiné 
planety, protože jako jediná holka ze školy odmítla nosit pře­
depsané (a vesměs velice oblíbené) zelené kostičkované šaty, 
dokonce i šedou sukýnku, která se nabízí jako druhá varianta 
školní uniformy. Namísto toho si prosadila právo nosit v tep­
lých zářijových dnech šortky! Jako kluci! A prohlásila, že za 
špatného počasí si bude brát kalhoty. Přistoupila k tomu tak 
rozhodně a nekompromisně, až to na jedné straně trochu na­
hánělo hrůzu a na druhé vzbuzovalo obdiv. Těžko říct, co víc. 
Tatínek Stephanii kdysi vysvětloval, co znamená mít k něče­
mu sklony nebo genetickou dispozici. Jako příklad uváděl to, 
že chodí sázet na koně „častěji než je zdrávo“ a maminka se 
na něho kvůli tomu zlobí. Stephanie ovšem nedokázala po­
chopit, jak si může sotva devítiletá holčička tak vehementně 
prosazovat svou, a to dočista bez genetické dispozice!  

Pippa se strašně ráda směje. Chechtá se ve třídě, na hřišti, 
v tělocvičně, a dokonce i v knihovně. Řehtá se upřímně, na 
celé kolo, a Stephanie teprve později objeví to správné slovo, 
které její smích vystihuje nejlíp – ona se totiž směje docela 
bezostyšně. Pippa také nikdy nečeká, až si jí někdo všimne,  
a dá se s ní do řeči. Vždycky se ke každému hrne první.

„Jmenuju se Philippa Foxtonová, ale skoro všichni mi ří­
kají Pippa, protože je to kratší, takže mi tak klidně říkej taky,“ 
prohlásí a opakuje to každému na potkání.
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Přímo předpokládá (a kupodivu správně, jak se ukáza­
lo), že se s ní budou všichni chtít kamarádit. Bez váhání se 
přihlásila do kroužku gymnastiky a trampolíny a v obojím 
rychle vynikla, protože byla vysoká a hubená jako tyčka. 
Uměla taky ďábelsky dobře skákat přes švihadlo a žonglovat 
se třemi míčky a brzy se stala nekorunovanou královnou hři­
ště. Když se v listopadu začalo nacvičovat školní představení 
na vánoční besídku, získala Pippa roli Marie, přestože byla 
ve škole teprve tři měsíce a tuto prestižní roli jinak dostávaly 
až šesťačky za odměnu! Zvláštní bylo, že to žádné šesťačce 
nevadilo a všechny tvrdily, že Pippa zahraje Marii nejlíp. 

U Pippy doma se pořád něco dělo, k  Foxtonovým se 
chodilo na svačiny a přespávat, a to i když neměla naroze­
niny. Směla se tam jíst pizza u televize a pít kakao u Pippy 
v pokojíčku. Tatínek hrával na kytaru a její maminka no­
sila záplavy svítivě barevných náramků od zápěstí až nad 
loket! Netrvalo dlouho a zavládlo všeobecné přesvědčení, 
že ta nová holka je strašně bezvadná, a všichni ji chtěli za 
nejlepší kamarádku. 

Stephanie si držela odstup a Pippu zpovzdálí opatrně po­
zorovala. Ani ve snu ji nenapadlo Pippě závidět nebo žárlit 
na její výsadní postavení. Podobně jako ostatní děti i ji to 
hubené a vytáhlé děvčátko fascinovalo. A jednoho dne se jí 
Pippa představila – stejně, jako se představila instruktorce 
plavání, školníkovi a všem spolužákům, mladším i starším. 
Od toho dne mělo být všechno jinak. Stephanie Amstellová 
ze sebe pracně vypravila své jméno.  

A Pippa obdivně vydechla: „Páni, to je nejsuprovější jmé­
no, jaké jsem kdy slyšela!“
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Stephanii ta poklona úplně vykolejila a nevěděla, kam 
s očima. Roztřásla se jí kolena (obě přelepená náplastí). I ona 
si myslela, že má úžasné jméno, a nechápala, že to nikdo jiný 
nevidí. Odjakživa si přála, aby jí ho někdo pochválil, a když 
ta chvíle konečně přišla, nevěděla si s ní rady. Ale Pippě to 
bylo jedno a švitořila dál:

„Stephanie a Philippa. Stephanie a Philippa. Stephanie  
a Philippa!“ Doslova jejich jména zpívala, splétala je dohro­
mady a laskala se s nimi, jako by je od sebe ani nechtěla od­
trhnout. „Mám dojem, že se k sobě budeme senzačně hodit, 
že jo?“ zářily jí oči. „Naše jména zní tak vznešeně!“ Stephanii 
to překvapilo, ale líbilo se jí to. Strašně moc. A takhle se jí 
mělo od té chvíle líbit všechno, co bude s Pippou nějak sou­
viset. „Máme super jména! Natuty vím, že z nás dvou budou 
nejlepší kámošky!“

„Fakt?“ špitla vzrušeně Stephanie.
„Stopro!“ prohlásila Pippa tak sebejistě, až tím nakazila  

i Stephanii. „Mně lidi většinou říkají prostě Pippa. Nevadilo 
by ti, kdybych ti říkala taky jen Stephi? Naše vznešená jména 
si necháme jen pro důležité události. Stephi a Pippa se hodí 
pro holky, co spolu prožívají spoustu dobrodružství a mají 
plno tajemství a chodí tancovat,“ brebentila nadšeně Pippa. 
„Stephanie a Philippa jsou zase dvě dámy, co nosí nóbl oble­
čení a mají vilu a manžely, kteří je strašně milujou.“ Pippa si 
byla jistá každým svým slovem. „Takže si tyhle jména nechá­
me na potom.“

Stephanii obrovsky zalichotilo, že si uhrančivá Pippa vy­
brala zrovna ji, a okamžitě se začala těšit na budoucnost, kte­
rou jí nová kamarádka tak barvitě vylíčila. Nejdřív si budou 
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užívat legrace a holčičích tajemství a budou chodit tancovat, 
a až vyrostou, budou se krásně oblékat, bydlet v nádherné vile  
a mít báječné manžely. Znělo to skvěle. 

Stephanii blažilo i to, že kdykoli Pippa vyslovila jejich 
jména dohromady, vždycky uváděla Stephanii jako první – ať 
už v plném znění, nebo zkráceně. Konečně někdo Stephanii 
ocenil. Konečně cítila, že někoho zaujala, že ji někdo potře­
buje a doopravdy s ní chce být.

Stačil zlomek okamžiku a bylo rozhodnuto. Jedna druhou 
si spontánně a instinktivně zamilovaly tak, jak to dovedou 
jen malé holčičky. Jejich pouto mělo být rok od roku pev­
nější, měly mít jedna druhou čím dál raději, a to bez patosu  
a přehánění, ale o to upřímněji. 

Od první chvíle bylo jasno – Stephi a Pippa se stanou nej­
lepšími kamarádkami.



Pondeli 22. brezna lonskeho roku
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„Ahoj, Stephi, promiň, že volám tak brzy,“ vyhrkla Pippa 
do telefonu překotně. Poslední dva roky se málokdy ozýva­
la jinak než uštvaným tónem, takže si Stephi už jen matně 
vzpomínala, jak radostně, a někdy dokonce i rozverně zněl 
dřív kamarádčin hlas. Jenže to bylo ještě předtím, než Pippu 
znenadání opustil manžel a odstěhoval se neznámo kam.

„To nic, už jsme všichni vzhůru,“ uklidňovala ji Stephanie.
„Já si říkala, že asi jo. Ty jsi ranní ptáče.“
„Hmm,“ zabručela Stephanie, aby se vyhnula konkrétněj­

ší odpovědi. Pippa si o ní vytvářela spoustu různých představ 
a závěrů a zrovna tenhle nebyl z nejpřesnějších. Nicméně jí 
v podstatě lichotil. Stephanii dělalo dobře, když si o ní lidé 
mysleli, že je typický skřivan. Ranní ptáčata bývají pověstná 
radostnou náladou a hýří optimismem a činorodostí. Třeba 
taková Holly Willoughbyová, Lorraine Kellyová nebo Phillip 

stalo se vcera v noc i
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Schofield z  televize. Ti mají navíc pořád krásně lesklé vla­
sy a dokonalé líčení, Phillipa nevyjímaje. Stephanie chce být 
zrovna taková. Netouží po náročném společenském životě, 
nekouká do noci na reality show ani se neúčastní teatrálních 
nočních protestních akcí na podporu nějakého ušlechtilého 
bojovníka za lidská práva z kdovíjaké tramtárie. Byla by po 
ránu rozespalá, do ničeho by se jí nechtělo, musela by vypít 
litry kafe a popletla by dětem tenisky do tělocviku. Při takové 
představě se úplně otřásla. 

I když... v duchu si říkála, jestli není na skřivánka po ránu 
poněkud málo veselá a rozjásaná. Lesklé kaštanově hnědé 
vlasy sice má, ale stojí ji dost peněz i úsilí, protože její původní 
barva byla špinavě blond a mezi prameny už prosvítají šediny. 
Vadí jí, že se pořád musí barvit, stejně jako jí vadí, že v po­
sledních pěti letech v jednom kuse zkouší nějaké diety a vzá­
pětí je zase porušuje. Ještě se sice nasouká do velikosti čtyři­
cet, ale pohodlněji už se cítí ve dvaačtyřicítce. Ve skrytu duše 
zbožně touží mít všechno v pase do gumy, ale tyhle příšerně 
nemoderní kousky oblečení schovává vespod ve skříni a nosí 
je jen tehdy, když nikdo není doma. Občas si taky pomyslí, 
jaká by to byla úleva nemuset se poránu líčit, než poveze děti 
do školy. A ze všeho nejvíc nenávidí zpropadený budík, který 
ji pokaždé vytrhne ze sna. Nemine den, aby ho neproklínala, 
ale v životě by to nepřiznala nahlas, a to dokonce ani Pippě. 
Stephanie si ráda hraje na přičinlivou a věčně dobře naladě­
nou hospodyňku, která nebrblá a nikoho neobtěžuje svými 
hloupými stesky. Navíc by bylo vážně trapné si stěžovat, že 
musí často trávit dlouhé hodiny u kadeřnice a že musí kaž­
dý den vstávat. Vstávat musí každý, s tím se nic nenadělá. Je 
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mnohem lepší obrnit se trpělivostí, nasadit úsměv a radostně 
se pustit do servírování lupínků s mlékem.

„Já ti původně ani volat nechtěla, jenže jsem zase děsně 
zasekaná,“ přiznala Pippa, možná až zbytečně dramatickým 
tónem.

„Jak ti můžu pomoct?“
Stephanie se až zajíkla, že to vyznělo jako automatizovaná 

odpověď operátora zákaznické linky. „Máte-li u nás debet­
ní platební kartu, stiskněte jedničku (rovná se „vaše peníze 
máme opravdu rádi“), „pro sdělení otevírací doby stiskněte 
dvojku“ (čili „máme zavřeno“), „chcete-li sledovat vaši ob­
jednávku, stiskněte trojku“ („stejně jsme ji ztratili“), „pro 
obnovu předplatného stiskněte čtyřku“ („beztak to nebudete 
číst“), „pro hovor s operátorem vyčkejte na spojení“ („dokud 
vás tahle hra neomrzí“). Neznělo to až moc odtažitě? Zdvo­
řile, ale poněkud neupřímně? Snad proboha ne. Opravdu se 
vždycky snažila kamarádce pomoct, ale když jí takhle zou­
fale po ránu volala o pomoc tento měsíc už počtvrté, nebylo 
snadné udržet náležitě znepokojený tón. Pippa se naštěstí 
natolik topila ve vlastních problémech, že si nuancí v hlase 
své nejlepší kamarádky nevšímala a rovnou drmolila dál:

„Čeká mě jednání v Londýně a musím tam dorazit nej­
později v půl desáté. Jestli do čtvrt hodiny nebudu na nádra­
ží, tak to nestihnu, jenže nechci takhle brzy vláčet Chloé do 
školy. A stejně bych ji nemohla nechat stát hodinu u vrat.“

„Ne, jistěže ne. To by samozřejmě nešlo.“
Stephanie si v duchu pomyslela, jak dlouho už o tom jed­

nání Pippa ví – přece se o něm nemohla dozvědět na po­
slední chvíli. Dceři už je osm, tím pádem není také žádná 
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novinka, že ji musí ráno nějak dopravit do školy. Už včera 
určitě musela vědět, že bude potřebovat pomoc, ale když 
ke Stephi přišly na nedělní oběd, ani slovem se nezmínila. 
Chloé u nich mohla přespat nebo se aspoň mohly domluvit, 
v kolik ji Stephanie přijede vyzvednout. Někdy jí připadalo, 
že Pippa neumí plánovat ani pět minut dopředu. Kdy se ta 
ženská naučí zodpovědnosti? Ale hned si pomyslela, že něco 
takového nemůže říct nahlas, protože by vypadala jako hul­
vát (byť by měla pravdu). Stephanie si najednou něco uvědo­
mila. Vždyť Chloé je osm! Právě v osmi letech se s Pippou 
seznámily. Uplynula už taková doba, a přesto se ta scéna vy­
bavila Stephanii tak živě, jako by to bylo včera. A naráz ne­
měla problém vesele zavrkat, přesně jak se od ní očekávalo: 
„Tak ji hoď k nám, já ji do školy dovezu, jasné?“

„Fakt?“
„No jistě.“
„Díky, díky, díky!“ vyhrkla Pippa nadšeně, jako kdyby ji 

pořád ještě překvapovalo, že ji Stephanie opět vytáhla z prů­
švihu. Vyznělo to skoro až hloupě vzhledem k tomu, že Ste­
phi ji z  problémů tahala pořád. V  posledních letech jí po­
mohla najít byt, zařídit ho a přestěhovat se, zapsat Chloé do 
nové školy a najít si příležitostnou práci. Někdy jí dokonce 
pomáhala s nákupy, zahradou i s praním, takže vzít Chloé 
jednou do školy byla skutečně prkotina. 

Stephanie si však pořád připomínala, že to není tak, že 
by ji Pippa jen využívala. Vždyť má na jejich kamarádství 
také lví podíl. Vlastně jsou kamarádky jen díky ní. Jasně,  
Pippa věčně zmatkuje, ale současně se s ní výborně povídá  
a je prostě kouzelná. Je taky hodná, věrná a spolehlivá, i přes 
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to všechno, co se jí stalo. Když ji Dylan opustil. I když je 
pravda, že od té doby už nevidí všechno růžově a i její humor 
je kousavější, někdy až ironicky zahořklý. Ale kdo by se divil, 
Pippě zasadil osud opravdu těžkou ránu. Nebyla sice smrtel­
ná, ale zasáhla ji strašně.

Jmenoval se Dylan Harris. Ještě teď se Stephanie při vy­
slovení jeho jména otřásla, a tak docela chápala, že kdykoli 
o něm uslyší Pippa (anebo když o něm sama začne mluvit), 
zpravidla se celá roztřese a rozpláče. Stephanie nechtěla ani 
pomyslet, jak jí ten chlap zničil život. Zbaběle od Pippy ute­
kl, když bylo Chloé teprve šest. Jeho útěk byl doslova zlo­
činem – tím nejhanebnějším, o kterém se tolik mluvilo –, 
ale Stephi si někdy říkala, že nic lepšího nemohl Pippě udě­
lat. Nejhorší byly roky, kdy s  nimi sice ještě žil, ale už se  
o ně nestaral. Poslední tři roky Philippina manželství Ste­
phanie v duchu nazývala roky hněvu. Hádali se, okatě dávali 
před lidmi najevo, jak jsou uražení a nemluví spolu, a pak už 
Pippa jen chabě a rezignovaně kryla jeho zálety. Právě toto 
období povážlivě otřáslo její důvěrou v sebe samu a ve svět, 
který ji obklopoval. A tehdy také začala zmatkovat a přestala 
si vědět rady. Odjakživa bývala plná energie a nic ji nemohlo 
zaskočit, ale od chvíle, co její život zničila manželská krize, 
připomínala Stephanii mokré a vyděšené kotě, kterému se 
na poslední chvíli podařilo uvolnit šňůru a vystrčit hlavu 
z pytle, ve kterém ho hodili do řeky. Bezmocné, zoufalé kotě, 
zaskočené zradou.

Dylan od ní utekl, doslova zběhl. Pippa to nedokáza­
la nazvat líp. V tom slově byl příslušný patos a tragika jako 
v  monumentálním dramatu z devatenáctého století. Kdy­
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by jen řekla, že ji opustil, ani zdaleka by to nevystihovalo, 
co se skutečně odehrálo. Nikdy nepoužívala frázi: „Rozešli 
jsme se.“ Dylan se s ní totiž nerozešel, on svou rodinu vy­
hodil z domu. Pippa s Chloé odjela jednoho dne na letiště 
vyprovodit své rodiče, kteří se stěhovali na Nový Zéland,  
a než se vrátily z Heathrow, Dylan vyměnil zámky. Krutěji si 
to načasovat snad ani nemohl. Pippa našla na dveřích líste­
ček s adresou úschovny, kam jim odvezl věci. A než si stihla 
najmout právníka, Dylan dům prodal a odjel ze země. Chu­
dák Pippa si prožila svoje.

Však se to na ní taky podepsalo, byla vyhublá a bledá jak 
smrtka. Pravda, Pippa k  tomu vždycky tíhla, protože moc 
neuměla vařit, jídlo jí, na rozdíl od Stephanie, nic neříkalo 
a na dovolenou se vypravila raději s batohem po skotských 
vřesovištích, než aby chytala bronz na pláži. Ale po rozcho­
du s manželem přešla od štíhlosti k vychrtlosti až vyzáblosti 
a už nebyla běloučká jako porcelánová panenka, ale měla 
pleť nezdravě průsvitnou. Stephanie jen bezmocně přihlí­
žela, jak se Pippě s ubývajícími kily vytrácí i barva z tváří 
a radost z  duše. Byla to hotová tragédie. Pippa bývala tak 
krásná! Měřila sto sedmdesát centimetrů, měla dlouhé štíh­
lé nohy a vlnité, přirozeně blond vlasy, které si ani nebarvi­
la, ani nežehlila, takže zůstávaly krásně zdravé a v bohatých 
loknách jí spadaly na ramena. A nad ostře vystouplými líc­
ními kostmi zářily veliké zelené oči. Poté, co ji Dylan opustil, 
se nedalo přehlédnout, že se čím dál víc podobá usouženým 
děvám z obrazů slavných prerafaelitů, které se utápějí v lí­
tosti a chmurách. Rozvod bývá někdy považován za chorobu 
moderní doby, velkou epidemii jednadvacátého století, ale 
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zlomené srdce trápí lidstvo odnepaměti. Tedy jeho ženskou 
část rozhodně.

„To nic,“ chlácholila Pippu Stephanie.
„Já jen netušila, komu zavolat.“
„Vždycky volej rovnou mně, Pippo.“
„Já to věděla. Ty jsi prostě ztělesnění řádu a pořádku.“
Stephanie se rozhlédla po kuchyni a těkala očima po vi­

ditelných důkazech, že se tudy prohnalo rodinné tornádo. 
Ano, obvykle tu panoval řád a pořádek. Kdyby k ní někdo 
přišel třeba v jedenáct nebo v půl třetí, případně v devět ve­
čer, rozhodně by si mohla na hruď hrdě připnout odznáček 
s nápisem „vše pod kontrolou“. Ale v mezičase, kdy v domě 
řádila rodina, vzala uklizená domácnost zasvé. 

I teď už byli všichni vzhůru a všemožně se snažili roz­
metat ten útulný klid, který předtím nastolila. Její tři synko­
vé lítali po kuchyni, jeden nebyl oblečený, druhý jen napůl 
a třetí se vztekal. Jedenáctiletý Harry už bojoval s  časným 
přívalem hormonů, přeskakoval mu hlas a hrozně se za to 
styděl. Jednou promluvil jako dítě a v dalším okamžiku řekl 
něco tak hlubokým chraplákem, až se Stephanie lekla a roz­
hlédla se po kuchyni, kdo to přišel. Lekalo to vlastně celou 
rodinu. Alfiemu bylo osm a hlasitě se dožadoval práva podí­
vat se ještě na televizi, konkrétně na jednu epizodu Phinease 
a Ferba, kterou si den předtím stáhl z dětského programu. 
Julian (tomu už bylo devětatřicet a byl to její manžel, nikoli 
syn) by se radši díval na zprávy, a tak se ti dva přetahovali  
o ovladač. A pětiletý Freddie seděl pod stolem a krmil morče 
čokoládovými křupkami.  

„V pohodě,“ ujišťovala Stephanie kamarádku.
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Přestože Chloé byla stejně stará jako Alfie, nechodili do stej­
né školy. Alfie s Freddiem navštěvovali Mansfield, což byla čistě 
chlapecká soukromá základní škola, Harry studoval na míst­
ním soukromém gymnáziu Saint Joseph (kam bylo velice těžké 
se dostat a stálo to spoustu peněz), zatímco Chloé byla žačkou 
místní státní školy Woodsend Primary School. Stejné, co kdysi 
Stephanie a Pippa. Stephanie bleskurychle počítala. Jestli u nich 
Pippa vysadí Chloé během deseti minut, jak slíbila (což bylo 
možné, ale nikoli jisté, protože Pippa byla odjakživa s dodržo­
váním smluveného času na štíru, a to i když pospíchala na vlak), 
a jestli se jí podaří nahnat všechny děti do audiny alespoň za pět 
minut osm, stihne je rozvézt do všech škol ještě před zvoněním.

„Potřebuje Chloé svačinu?“ zeptala se Stephanie.
„To bys byla úžasná, Stephi! Ano, potřebuje a já ji zrovna 

chtěla chystat, ale kdyby ses toho ujala ty, ušetřilo by mi to 
pár minut! Ty jsi anděl! Co bych si bez tebe počala?“ vzdych­
la Pippa jako už tolikrát za uplynulých třicet let.

„S tím si nelam hlavu,“ odvětila Stephanie jako vždycky. 
A zavěsila. Shýbla se a vylovila zpod stolu Freddieho. Přísně 
ho posadila zase na židli a vyplísnila ho: „Snídá se u stolu, 
Freddie, ne pod ním. A morčeti čokoládové křupky nedávej, 
nejsou pro něj zdravé.“

„A pro mě jo?“ obrátil k ní Freddie své veliké zvědavé oči 
a čekal na ujištění, že ano.

„Ano,“ odpověděla automaticky, aniž se stihla nad otáz­
kou zamyslet, protože už mezitím běhala po kuchyni a sklí­
zela sešity s domácími úkoly, kartičky s pokémony a zakutá­
lená pera a ukládala je do příslušných aktovek a penálů. 

„Až na ten cukr,“ prohodil suše Julian.
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Stephanie se rozhodla nechat manželovu poznámku bez 
povšimnutí, protože kdyby se nad ní nedejbože zamyslela, 
musela by dojít k závěru, že (v lepším případě) podkopává 
její autoritu, nebo (v tom horším) Stephanii dokonce kritizu­
je. Čokoládové křupky snídali Stephaniini kluci jen zřídka. 
Většinou jim dávala celozrnné lupínky nebo ovesné vločky, 
jenže Freddiemu se dneska strašně nechtělo do školy. Měli 
totiž dostat novou učitelku, přísnou a náročnou stárnoucí 
dámu, která naháněla hrůzu i Stephanii, natož pětiletému 
benjamínkovi. Dřív měli takovou hodnou paní učitelku, ale 
ta se odstěhovala a začala pracovat ve škole, která byla příliš 
daleko, a tak dnes ráno potřeboval Freddie trochu podpla­
tit, aby vůbec něco snídal. A Stephanie si nemyslela, že by 
měla Julianovi takovou složitou informaci vysvětlovat. Ne­
byl žádné ranní ptáče a na rozdíl od své ženy to ani nepřed­
stíral. Dnes byl obzvlášť nabručený. Bylo pondělí – a ruku 
na srdce – pondělní ráno nemá rád snad nikdo.

Stephanie si ještě dobře pamatovala, jak se loučívala s ví­
kendem v  dobách před více než desítkou let – chodili teh­
dy pořád do kina, na dlouhé výlety a do hospody na pivo –  
a s jakou nechutí vyhlížela ranní vlak a metro, když už mu­
sela do práce. Byl to očistec. A Julian navíc ani teď o víkendu 
neměl moc volna. Pracoval skoro pořád. Většinu sobotního 
odpoledne byl zavřený v pokoji, který Stephanie ráda pova­
žovala za svou knihovnu, zatímco Julian za svou pracovnu, 
vyřizoval e-maily a telefonoval. V neděli ho vytáhl pracovní 
telefonát od svátečního oběda, a pak mu šéf volal dokonce  
i večer, když Stephanie ukládala děti a těšila se, jak si potom 
sednou k televizi a kouknou se na nějaký film nebo si s tro­
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chou výčitek dopřejí jednu epizodu ze seriálu Přátelé. Julian 
místo toho další hodinu visel na telefonu. V  neděli večer! 
Tomu jeho šéfovi chybí soudnost. Julian byl z každého toho 
hovoru hrozně rozrušený.  Stephanie nevěděla, jakou smlouvu 
její muž momentálně dojednává, ale musí jít o něco velkého  
a důležitého, když nad ní tráví tolik hodin navíc. Jednou ho 
ta práce přivede do hrobu. Občas si říkala, že by Julian měl 
poslat šéfa i s těmi jeho přehnanými nároky do háje, ale pak 
si uvědomila, že když trávila dovolenou na Maledivách nebo 
pořádala v  jejich velkorysé vile s osmi pokoji a třemi kou­
pelnami dopolední dýchánky pro přítelkyně, po tyranském 
šéfovi ani nevzdechla. 

Stephanie podala Alfiemu školní vázanku a při tom se 
nenápadně přitočila k Harrymu a čichla mu k vlasům, jest­
li z nich neucítí něco jiného než jen šampon a kondicionér. 
Začínaly se mu mastit a Stephanie se děsila chvíle, až mu 
alabastrovou tvář zhyzdí první uhry. Pořád ještě měl pleť 
čistou jako miminko. Povzdychla si a začala chystat svačinu 
pro Chloé. Dá jí mezi dva krajíčky chleba šunku a rajče, ale 
bez másla – tak to má Chloé nejradši. K tomu kelímek bio 
jogurtu (s meruňkami), sáček sušených brusinek a rozinek, 
jablko a ovocnou dřeň. Stephanie byla pyšná, jak zdravou 
stravu svým dětem a jejich kamarádům dopřává. Nebo spíš... 
jakou jim vnucuje, zatímco ona sama si občas dopřeje velkou 
tyčinku Mars.

Julian odstrčil prázdnou misku po müsli asi dvacet centi­
metrů do středu stolu. Tenhle zvyk Stephanii trochu rozčilo­
val. Kdyby si aspoň jednou tu misku po sobě odnesl a dal do 
myčky! Takhle po něm vždy musela uklízet. Ale byla ráda, že 
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ani tentokrát neřekla nic nahlas, protože Julian vstal od stolu 
a bodrým tónem zavtipkoval: „Ty máš tu ženskou snad radši 
než mě.“

Jak by mohla manžela hubovat kvůli hloupé misce, když 
pro kamarádku by se třeba rozkrájela? Nikdy si nestěžoval, 
že ji k nim Stephanie neustále zve. Div s nimi nebydlí! Pip­
pa s Chloé přicházejí každou druhou neděli na oběd, stavují 
se u nich několikrát týdně na skok, tráví společně Vánoce, 
Den matek, narozeniny a svátky, a loni v létě vyrazila Pippa 
s Chloé společně se Stephanií, Julianem a jejich kluky dokon­
ce i na dovolenou do jižní Francie. Stephanie musela uznat, 
že s ní má Julian svatou trpělivost. Který manžel by si nechal 
líbit, že jeho žena věnuje tolik času – a peněz, mají-li se věci 
nazývat pravým jménem – cizí rodině. Pippa by po rozvodu 
s Dylanem na dovolenou neušetřila, ale Julian pronajal vel­
ký pětipokojový apartmán (přitom jim samotným by stačily 
dvě nebo tři ložnice) a prakticky trval na tom, že má Pippa 
s Chloé jet s nimi, aby „se všechny pokoje vůbec obsadily“. 
Stephanie se musela v duchu usmát. Je vážně velkorysý. Ano, 
vybrala si dobře. Je radost s ním žít. A často si připomíná, 
jaké měla štěstí, že ho našla.

„Hele, přiznej si, že kdyby šlo o život a ty sis musela vy­
brat mezi Pippou a mnou, vybrala by sis ji,“ poškádlil ji ještě 
cestou od stolu a rozhlížel se, kde má mobil. Nerad ho dával 
z ruky. 

Stephanie vnímala láskyplný tón,  jakým to řekl, a roze­
smála se.

„O tom nepochybuj, miláčku. Sice tě moc miluju, ale ty 
mi v životě neporadíš, které boty si mám k čemu vzít, a už 
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vůbec nic nevíš o tom, jak dostat mastnou skvrnu ze školní 
uniformy.“ 

„No jistě, co jiného vás ženské taky zajímá,“ přisadil si 
Julian.

Oba věděli, že zrovna v jejich případě to neplatí, ale špič­
kování je bavilo. Byl v něm humor a něžný náznak flirtu, a to 
byl na pondělní ráno úspěch. Po téměř dvaceti letech vzta­
hu – učiněný zázrak! Někdy Stephanii připadalo, jako kdy­
by svoje scénky mimoděk hráli pro publikum. Jako by byli  
v reality show. Nejspíš je to tím, že mají už jedenáct let rodi­
nu, takže každý jejich krok a repliku sleduje nejméně jeden 
pár bystrých očí, kterým nic neunikne. 

„Ano. A taky muži,“ dodala Stephanie a políbila manžela 
na rty.

Byl to polibek ze zvyku. Co mu chybělo na erotičnosti, 
doháněl vroucnou upřímností. Někdy se Stephanii zdálo, že 
Julian už její políbení ani nevnímá. Ale copak to od něj může 
po tolika letech ještě chtít?

Mívala pocit, že Julian nevnímá většinu toho, co se ko­
lem něj doma děje. Nevěděl, že Harryho na gymnáziu ne­
vybrali do reprezentačního fotbalového družstva, přestože 
na základní škole hrál pět let v áčkovém týmu. Nabídli mu 
jen místo náhradníka v céčku, ale to uraženě odmítl. Minulé 
úterý přišel domů strašně naštvaný, strhal ze stěn v pokoji 
plakáty fotbalové Chelsea, vztekle naházel všechny odznáč­
ky, nálepky, čepice a ročenky do krabice a hodil ji k popelni­
ci na zahradě. Doprovodil to slovy, že teď, když má „úplně 
zjevně po kariéře, už není důvod schraňovat tyhle krámy“. 
Bylo to k pláči i k smíchu zároveň. Stephanii na jednu stranu 
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mrzelo, že to jejího synka tak sebralo, ale na druhou stranu 
jí jeho melodramatické počínání připadalo směšné. Už dáv­
no se naučila nebrat tyhle dětské výbuchy vášní příliš vážně  
a počkat, až se přeženou. Když se Harry zabral do hraní na 
počítači, nenápadně krabici od popelnice sebrala a uklidila, 
a až ho jednou vztek přejde nebo až ho vezmou do reprezen­
tačního týmu, fotbalové poklady se jako zázrakem zase vrátí 
na scénu.  

Julian o tom nevěděl nic, protože byl pořád buď v Žene­
vě, v Paříži, ve Frankfurtu nebo ve své domovské kanceláři 
v Londýně. Nevěděl ani to, že se Alfie dneska ráno obzvlášť 
mračil na svět, protože v sobotu nad ním matka vyhrála vál­
ku nervů a konečně ho ostříhala. Alfie si v  pouhých osmi 
letech velice dobře uvědomoval, že je krásný. Lidé ho doslova 
obdivovali. Zdědil rysy po otci a díky svým velikým modrým 
očím s předlouhými hustými řasami a delším vlnitým vla­
sům, jako nosí surfaři, by mohl z fleku zahrát ve filmu Zaca 
Efrona v dětském věku. V dramatickém kroužku platil za ro­
zenou hvězdu a pravda byla taková, že i na ulici dokázal vzbu­
dit pozornost kolemjdoucích už jen tím, s jakou nonšalantní 
grácií si uměl vykračovat. Stephanie z něj byla trochu ner­
vózní, protože jak může osmiletému klukovi tak jednoznač­
ně jít o to, aby skutečně působil jako frajer?! Neměl by radši 
lézt po stromech a zběsile lítat na kole, místo aby zkoumal, 
jestli mu ke khaki šortkám půjdou líp kroksky nebo konver­
sky? Stephanie ho nedala ostříhat proto, že by v něm chtěla 
krotit jeho narcisismus, ale protože ředitel v  pátek rozeslal 
rodičům upozornění, aby žáci nenosili vlasy delší než k uším 
a límci. Zprávu sice dostali všichni rodiče, ale Stephanie byla 
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přesvědčena, že pan Granger má na mysli zejména Alfieho,  
a tak ho poslušně odvlekla k holiči.

Julian dokonce nekomentoval ani nový porcelánový servis, 
který Stephanie koupila. Byl bílý se stříbrnou linkou, zatím­
co dřív jedli z hnědého, bohatě zdobeného smetanově bílými 
kytičkami. Všechny změny zaznamená až na výpisu z účtu 
koncem měsíce. Spočítá si podle něj, že za sestřih Harryho, 
Freddieho a Alfieho a za melír pro sebe nechala Stephanie 
ve svém oblíbeném a dosti známém londýnském kadeřnictví 
čtyři sta liber. Určitě se pak i podiví, proč musela Stephanie 
utratit devět set za nový jídelní servis. Nejspíš řekne, že ten 
starý jim přece ještě stačil, a dokonce se možná zeptá, jaký je 
mezi nimi vlastně rozdíl. Stephanie mu promptně vysvětlí, 
že hnědý dekor s kytičkami se rychle okouká, zatímco bílý 
porcelán je nadčasová klasika. A on nejspíš zabrblá, že se ty 
peníze nějak moc rychle kutálejí. Takhle to bylo vždycky. Ve 
skutečnosti Stephanie věděla, že má Julian radost, kolik vy­
dělává a že můžou tolik utrácet. Byl to pro něj důkaz, jak 
úspěšně si vede. 

Jen toho polibku si nejspíš už nevšimne, protože ten se na 
žádném výpisu z účtu neobjeví.
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Pippa se hnala k  nástupišti. Hlučně dusala po dlažbě, 
protože – málo platné – do odjezdu vlaku zbývala necelá 
minuta. Na poslední chvíli skočila do vagónu, dosedla na 
první sedačku, která se jí namanula, automatické dveře se 
zavřely a vlak se rozjel směrem na londýnské nádraží Wa­
terloo. 

Jen co zase popadla dech, uvědomila si, že horší místo 
si vybrat nemohla. Nejenže seděla vedle mohutného šedo­
vlasého řízka, který neomaleně zabíral i půlku její sedačky, 
takže balancovala směrem do uličky (a tím si přímo říkala  
o to, aby ji někdo praštil těžkými taškami do nohou, až je 
povleče ke dveřím), ale ještě ke všemu měl na uších sluchátka 
a z nich se valil nezaměnitelný alt Tiny Turner tak hlasitě, div 
nepřehlušoval hukot vlaku. Ne že by Pippa něco proti Tině 
Turner měla, ale její procítěné kvílení: „Co s tím má co dělat 

stalo se vcera v noc i
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láááááska?“ jí lezlo po pár minutách na nervy. Znělo tak zou­
fale! A za chvíli ucítila, že sedí nedaleko záchodku. 

Jak už to bývá, ten, kdo tam byl poslední, se nenamá­
hal kabinku po použití zavřít. Anebo se rozbila klika. Dveře 
byly dokořán a poskytovaly Pippě vynikající výhled přímo 
na mísu. Proč se na podlaze veřejných záchodků vždycky 
válí nějaké odpadky? Zadoufala, že ta mokrá loužička, která 
se třepala mezi toaletou a umyvadélkem, je jen voda, kterou 
lidé chvatně oklepli z  rukou, aby už byli z kabinky venku, 
ale nejspíš to bylo z netěsnícího odpadu anebo se prostě ně­
kdo netrefil. Do vagónu se vkrádal charakteristický puch. 
Pippa měla bohužel mimořádně citlivý nos. Jako ohař, ří­
kávala Stephanie. Kolikrát si ji Stephi pozvala domů, aby 
jí pomohla vyčenichat zdroj nějakého nemilého zápachu 
(třeba uleželý sýrový sendvič, který se nedopatřením dostal 
do krabice se skládačkou, nebo zatoulanou kopačku v hlu­
binách komory na hudební nástroje). V  této souvislosti je 
třeba zdůraznit dvě věci. Za prvé, Stephanie skutečně má 
komoru na hudební nástroje, což je v podstatě místnost jen 
o málo menší než pokojíček Chloé, a tam Stephanie ucho­
vává hudební nástroje svých synů (dvoje housle, violoncello, 
kytaru, flétnu a také tři magnetofony). A za druhé, Pippa 
má Stephi natolik ráda, že je ochotná přijít vypátrat kdykoli 
cokoli, hlavně když to Stephanii pomůže. Co by člověk neu­
dělal pro bližního svého.

Pippa si v duchu rvala vlasy, proč nemá vyvinutější ostat­
ní smysly. Například by mohla líp slyšet. Nevěděla, jestli už 
stárne nebo to je příznak nějaké alergie, ale když včera večer 
ukládala Chloé do postýlky a říkaly si své oblíbené praštěné 
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přání: „Dobrou noc, ať tě blešky štípou celou noc“ (což Pippa 
používala od dětství), byla by přísahala, že Chloé místo toho 
vyslovila: „Dobrou noc, ať tě plešky típou celou noc.“ Chloé 
se tomu začala strašně smát, což Pippa milovala, ale stejně! 
Prostě se začínala bát, že stárne a už se nebude moct úplně 
spoléhat na to, co slyší. Také nosila brýle (tedy kontaktní čoč­
ky), ale ty měla už od školy. Chuť u ní také nebyla nic moc, 
jídlo jí bylo v podstatě lhostejné a často se najedla až tehdy, 
když už jí hlasitě kručelo v žaludku. Kdyby existovaly pilulky, 
které by obsahovaly všechny potřebné bílkoviny a živiny, do­
cela by jí stačily. Protože neměla chuť k jídlu, byla taky mizer­
ná kuchařka a uchylovala se k instantním polévkám častěji, 
než by se jí samotné líbilo, ale co naplat. Její chuťové pohárky 
nebyly příliš zhýčkané, a přesto je dokázala zklamat. 

Zbýval ještě hmat.
Ach bože.
Už jen to slovo v ní poslední dobou probouzelo takovou 

vlnu emocí, že se snažila na ně radši nemyslet. Spouštělo pří­
liš mnoho asociací, které ji zaplavovaly pocitem hořké touhy. 
Hmat... dotknout se, hladit, laskat, cítit, svírat.

Mít.
Hmat byl druhý smysl, který nejvíc používala. Pippa se 

strašně ráda dotýkala – a milovala, když se někdo dotýkal jí. 
Byla typický kontaktní člověk, a to navzdory diktátu doby, 
který velí spíš si držet odstup a respektovat osobní prostor 
toho druhého. Pippa proslula svým srdečným objetím, kte­
ré bylo na tak drobnou osůbku překvapivě silné. Když vám 
chtěla říct něco důležitého, položila vám ruku na rameno, 
dětem ráda čechrala vlásky, miminka pusinkovala na bucla­
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té nožky, a když se vítala s přáteli nebo s rodinou, líbala je 
opravdu na tvář, a ne že polibek jenom markýrovala. Jenže 
v poslední době tohle všechno nedělala tak často jako dřív.

Nebylo to jen tím, že většině kamarádek už děti odrostly 
a nastoupily do školy (a miminek v jejím okolí ubývalo), ale 
když se chcete lidí srdečně dotýkat, potřebujete určitou míru 
sebevědomí. A to ji opustilo. Než někoho přátelsky obejme­
te, musíte vnitřně věřit, že mu to bude příjemné, a upřímně 
řečeno, Pippa té vnitřní důvěry pozbyla. Vždyť ani Dylan  
o její objetí vlastně nestál, ani o žádné jiné láskyplné projevy. 
Radši byl s tou běhnou. Pippa dobře věděla, že nazývat Dyla­
novu milenku běhnou je směšné a staromódní, ale nemohla 
si pomoct. Vlastně jí trvalo celé dva roky, než se dopracovala 
k tak jemnému pojmenování – předtím ji častovala výrazy, 
za něž by se nemusel stydět otrlý námořník. Potřebovala ze 
sebe nějak dostat vztek a bezmoc. Běhna, to už bylo pro její 
rivalku téměř něžné pojmenování. Nakonec kdo ví, kolik 
těch rivalek ve skutečnosti bylo, protože Dylan spal s mnoha 
ženami. Pippa se však nějak soustředila na tu, s kterou jí ute­
kl do ciziny, třebaže při Dylanově záběru bylo víc než prav­
děpodobné, že ji už dávno nahradila jiná. Pippa ani nevědě­
la, jestli jí to přeje, anebo ne. Nechtěla, aby Dylan našel s tou 
běhnou věčné manželské štěstí, ale na druhou stranu – být 
bývalá bývalka je taky ponižující. Radši na to ani nemyslet!

Ovšem kromě přátelských objetí, čechrání dětských čupřin 
a pusinkování miminek Pippě ze všeho nejvíc chyběl sex. 
Považovala se za dobrou milenku, v posteli prostě excelova­
la. Jednak jí to tvrdili její bývalí partneři (to už je tak dáv­
no!) a jednak ji sex opravdu bavil, a když vás něco hodně 
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baví, zpravidla jste v tom dobří. Nemilovala se už skoro tři 
roky. A dobrý sex (s předehrou a nekonečným hlazením  
a laskáním) neměla ještě déle. Stýskalo se jí po svádění, po 
milování a pak i po té společné únavě, když leželi s manže­
lem v posteli a odpočívali. S člověkem, o kterém si myslela, 
že bude jejím partnerem na celý život.

A vida, žádného manžela už nemá.
Je sama dva a půl roku. Pokaždé, když si uvědomila, že 

dávno není Dylanova manželka, ji znovu zaplavila vlna bo­
lesti, lítosti a hlubokého smutku. Kdy tohle konečně pomine? 
Lidé ji ujišťovali, že čas všechno spraví a že má zase začít žít, 
ale to se snadno řekne. Pippa věděla, že je pošetilá a že ji 
Dylan podváděl, zastrašoval a nakonec jí utekl. Věděla, že byl 
nespolehlivý a že i jako otec selhal na celé čáře, ale stejně se 
jí po něm stýskalo.

Chyběly jí bujaré večírky, které pořádal v  sobotu večer 
pro jejich kamarády. Užili si vždycky tolik legrace a pohody. 
Stýskalo se jí po jeho humoru, který byl chytrý a rafinovaný 
(i když někdy až příliš břitký, i krutý), po jeho velkých plá­
nech, jak si zařídí dům a zahradu (přitom obojí už dávno 
patřilo někomu jinému), chybělo jí i to, jak ji vždycky nená­
padně pohladil po zadku, kdykoli prošla kolem nebo stála 
vedle něj, a to i na veřejnosti. Chyběla jí vůně jeho vody po 
holení, která se mísila s vůní jeho kožené bundy. Scházel jí 
sex. Pippa si přejela studenými prsty po předloktí. Ne že by si 
to snad chtěla nějak vynahradit, ale aby se trochu uklidnila.

Dívala se, jak za oknem stíhá jedna stanice druhou. 
Všechny si byly podobné, šedivé, špinavé a nepyšnily se ni­
čím zajímavějším než vybledlými plakáty s upoutávkou na 
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nějaký muzikál nebo nejnovější knižní bestseller. Výhled 
z  okna také nepomáhal, a tak se raději rozhlédla po vagó­
ně. Kromě toho valibuka vedle ní a několika vážně vyhlížejí­
cích úředníků, co jeli do práce, byla ve voze velká parta žen 
středního věku, které evidentně patřily k sobě. Všechny měly 
na sobě pestrobarevné květované haleny s delším rukávem  
a jásavě barevné korále – takové, jaké nejspíš dostáváte na 
Den matek od svých dětí. Veselý florální potisk byl momen­
tálně v módě a je pravda, že ženám od určitého věku skuteč­
ně sluší. Zářivými barvami dávaly maminy najevo, že se as­
poň snaží vypadat dobře, a delší střih zase milosrdně zakryl 
špíčky, které prozrazovaly, že se nejspíš nesnaží dost.

Pořád si kontrolovaly kabelky a lístky a šveholily, kterým 
metrem pojedou z Waterloo. Zjevně nešlo o zdatné cestova­
telky a z výletu do hlavního města byly trošku nervózní. Nej­
dřív půjdou do galerie (tam, kde je to zdarma; hlavně žád­
nou třeskutou modernu!) a pak budou několik hodin lajdat 
po obchodním domě Harrods. Je docela dobře možné, že je 
k  téhle cestě přemluvily dospívající děti („něco s  tím svým 
životem už dělej!“) anebo třeba chtěly mít zase nové téma, 
aby se měly o čem bavit s manželem u večeře. Pokud ještě 
nějakého mají. 

Pippa je má přečtené, ani je nemusí znát osobně. Tako­
vých žen je! Soucítí s nimi a současně se trochu bojí, jestli už 
také není jednou z nich. Sice je o deset, možná i o dvacet let 
mladší než ony, a třebaže bývala docela jiná, kdoví, jestli se 
jim pomalinku nezačíná podobat. Kolem sebe má samé ta­
kové kvočny, které to pořád myslí se všemi dobře a pořád se 
snaží všem zavděčit, až z toho mají čelo samou vrásku. Lezou 
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jí na nervy (aniž za to můžou). Ustarané, s povislými ňadry  
a unavenýma očima, které toho v životě viděly až příliš. Ale 
přesto se pořád snaží páchat jeden dobrý skutek za druhým 
a jít každému vstříc se srdcem na dlani, dokud jim ho někdo 
nezlomí.

Pippa uvažovala, jestli si nepřesednout. Ano, to by chtě­
lo. Měla by vstát a pustit se uličkou uprostřed vozu, dokud 
nenajde volné sedadlo na lepším místě, kde se nebude roz­
valovat žádný hromotluk a odkud neuvidí na záchodek. Ale 
nějak se nemohla odlepit. Váhala. Jakmile vstane, všichni se 
na ni podívají. Nechtělo se jí tak otevřeně přiznat, že si vy­
brala špatné místo. Samozřejmě to bylo směšné. Jako kdyby 
někoho zajímalo, že si nějaká ženská půjde sednout jinam. 
Jako kdyby na tom někomu snad záleželo! Pippa si v duchu 
vynadala, vstala a vydala se ke dveřím do vedlejšího vagónu. 
Tam se uvelebila na volné trojsedačce.

„Nemohla jste ten puch vydržet, co?“ nadhodil muž na 
trojsedačce proti ní.

Pippa poplašeně vzhlédla. Nebývalo zvykem, aby spolu 
cizí lidé navazovali v příměstském vlaku hovor. Pomyslela si, 
že asi není zdejší, protože jinak by dodržoval nepsané pra­
vidlo, že cizí lidé spolu v dopravních prostředcích nemluví, 
pokud nejde o život, a i tehdy je vhodné zachovávat odstup. 
Nebo že by byl ten chlap už takhle po ránu opilý? Jiná omlu­
va pro to neexistuje.

Pippa rozpačitě váhala, jestli mu vůbec odpovídat, ale ne­
bylo třeba, na odpověď nečekal a hned pokračoval: 

„Nechápu, že za sebou ti lidi nedovedou aspoň zavřít. Ta­
ková bezohlednost, a to nemluvím o hygieně. Copak doma 
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by si taky počůrali záchod a pak ani nezavřeli dveře?“ Zne­
chuceně zavrtěl hlavou.

„Ehm, asi ne,“ špitla Pippa.
Napadlo ji, že je možná učitel. Ti mají pocit, že se musí 

vyjadřovat pořád a ke všemu. A jak mluvil o tom čůrání na 
podlahu, tak to zrovna znělo úplně typicky učitelsky. Ihned 
jí vytanula vzpomínka na jednu učitelku. „Doma by sis také 
dávala nohy na stůl, Foxtonová?“ „Doma by ses také houpala 
na židli, Foxtonová?“ Problesklo jí hlavou, jestli by si nemě­
la přesednout ještě jednou. Jestli o něco doopravdy nestojí, 
tak žvanit příštích pětatřicet minut s cizím chlapem o ničem. 
A jestli je to skutečně učitel, převede za chvíli řeč na dnešní 
mládež, žebříček středních škol a systém známkování. Pippě 
při té představě zatrnulo, protože o systému známkování ani 
kvalitách středních škol (stejně jako o očkování proti spal­
ničkám nebo pylových alergiích) nevěděla ani ň. Od toho 
měla Stephanii, ta nosila tyhle věci v hlavě.

Pippa byla expert na tu zábavnější část rodičovských po­
vinností. S  Chloé neúnavně převlékala panenky, vyráběla 
skrýše, patlala se s modelínou a navlékala korále. Bohužel to 
však neznamenalo, že by roli toho vážného rodiče hrál Dy­
lan. Nehrál, protože nebyl doma, a tak musela Pippa zvládat 
obojí. Nejenže byla skvělým parťákem, ale dokázala se po­
starat i o to, aby dcerka chodila včas spát, aby měla hodně 
pohybu, a dokonce se snažila jí i zdravě vařit, přestože sama 
se trestuhodně odbývala. Dohlížela, aby si Chloé pravidelně 
čistila zoubky, česala se, uklízela pokojíček a psala domácí 
úkoly, trpělivě odpovídala na její složité otázky typu „Odkud 
pocházíme?“ a „Kam odjel tatínek?“ Na obojí vždycky na­
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šla přiměřenou odpověď, která holčičku uklidnila, že je na 
světě všechno, jak má být, a může se cítit v  bezpečí. Sama 
Pippa však tak pevnou půdu pod nohama neměla. Se svou 
dceruškou si uměla hrát, smály se spolu, vyváděly a skota­
čily. Vyhovovaly si, šlo jim to. Pippa byla od přírody výbor­
ná máma, ale jakmile jí do toho někdo začal míchat tabulky  
a vědu, znejistěla. Zjistila, že jen obtížně čelí smršti všelija­
kých rádoby vědeckých doporučení, která si často navzájem 
odporují, ale valí se na matky odevšad.

Když se Chloé narodila, Pippa se nadšeně zapojila do 
klubu novopečených maminek a dělila se s  nimi o nové 
zkušenosti, ale s  díky odmítala praštěné názory, že by se 
například mělo mateřské mléko odsávat a podávat dítěti 
přečerpané v lahvičce, protože jen tak je možné zjistit, jestli 
ho vypije správné množství. Pippa to tak nedělala, třebaže 
jí to spousta matek vehementně doporučovala. Stejně tak 
nepovažovala za nutné přehrávat miminku pískání delfínů, 
aby se mu lépe usínalo nebo aby to rozvíjelo jeho vnímání  
a myšlení. Ale v poslední době jako by si přestala vědět rady 
a každou chvíli se ptala, co má dělat. Chloé má bradavičku, 
co s ní? Chloé přestal bavit klavír, má ji do něj nutit? A ne­
měla by jí třeba pouštět pohádky ve francouzštině? Hlavou 
jí letěly samé starosti. Mateřství je strašná zodpovědnost. 
Má už osmiletou dceru, spoustu se toho už o mateřství na­
učila, ale stejně každý den čeká, co zase bude muset řešit. 
Dokáže ji vůbec bezpečně dovést až k dospělosti? A co pak, 
vždyť i o Pippu se matka pořád bojí, kudy chodí. Staros­
ti Pippu vysávaly až do morku kostí a cítila se na všechno 
zoufale sama.
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Po očku koukla na muže naproti. Byl pihovatý a lehce 
opálený. Nejspíš opravdu učitel, tipovala. Metodu výuky 
francouzštiny z pohádek v televizi určitě zná. Skutečně vy­
padal jako učitel. Místo obvyklých džínů měl plátěné kalhoty 
a k  nim sako. Kdyby to byl právník, měl by nejspíš oblek. 
Obchodníka ze City nebo bankéře rovnou vyloučila. Ti by 
měli kratší sestřih vlasů. A nebyl ještě ani prošedivělý (měl 
tmavohnědé vlasy). Všichni právníci a bankéři, které znala, 
byli buď proplešatělí, nebo už šedivěli, anebo obojí. Tenhle 
byl vysoký a hubený, ale ramenatý, takže nepůsobil jako tyč­
ka. Ráno se zjevně neoholil, ale kupodivu nevypadal zane­
dbaně, spíš šarmantně. Jako že má na práci důležitější věci. 
Vzal do ruky noviny, jako že si bude číst, ale dál koukal na 
Pippu a chtěl si povídat. Třeba by se ho přece jen mohla ze­
ptat, jestli by neměla dceři pouštět pohádky ve francouzštině. 
Když uměl tak dobře zformulovat názor ohledně vlakových 
záchodků, třeba bude vědět i tohle. 

„Vy jste učitel?“ vyhrkla skoro útočně.
Cizí muž naproti pobaveně vykulil oči. „Ne, a vy jste uči­

telka?“ opáčil zvesela.
„Ne,“ špitla Pippa. Uvědomila si, že ze sebe udělala pi­

tomce. Takhle se přece konverzace nenavazuje.
Honem začala šátrat v kabele a hledala svoji knížku. Nosi­

la velikou kabelu a v ní plno věcí, „které by se mohly hodit“: 
deštník, náplasti, dezinfekci, vlhčené ubrousky, adresáříček, 
šitíčko, papírové kapesníčky, krabičku s kancelářskými spon­
kami, gumičkami a propiskami, plán Londýna, nůžtičky na 
nehty a lahvičku s  levandulovou esencí. Tahala to všechno 
s sebou „pro klid duše“. Sotva kabelu vlekla, ale byla přesvěd­
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čená, že takhle ji nemůže nic zaskočit. Ve skutečnosti si jen 
křivila záda. Nahmátla knihu, rychle ji otevřela a předstírala, 
že si začala číst. Přitom se za ni jen schovala, aby unikla zvě­
davému pohledu člověka, který není učitel.

Panebože, já jsem tak trapná! spílala si v  duchu Pippa. 
Neschopná! Naprosto mimo mísu! Jak si mohla udělat závěr 
o cizím člověku podle jednoho bezvýznamného komentáře? 
A jak si mohla myslet, že takovou hloupou otázkou může 
navázat hovor? I kdyby nakrásně byl učitel, ještě to nezname­
ná, že by si s ní chtěl vykládat o vzdělávání její dcery. Pippa 
má moc bujnou fantazii a v  tom tkví její zásadní problém. 
Nejspíš se v dětství pořádně uhodila do hlavičky. Komu není 
shůry dáno, v apatyce nekoupí, a jí teda dáno určitě nebylo, 
proto se nemůže divit, že jí nic nevychází. Co ví o tomhle ci­
zím chlapovi? Jen to, že má sexy oči (světle hnědé se zelený­
mi skvrnkami). Chytré, laskavé oči, kterým by se dalo věřit. 
Ach jo. Už zase si maluje něco, co vůbec nemusí být pravda. 
Je to vážně trapné. Nic o tom člověku neví (pouze to, že není 
učitel), ale jen proto, že má hezké oči, ještě nemusí být laska­
vý ani důvěryhodný. Vlastně by ji zkušenost měla varovat, že 
to bude spíš právě naopak.

Ano, to je další její problém – hned si o každém myslí jen 
to nejlepší. Vidí fešáka a hned mu propadne. Tohle je taky fe­
šák, má krásnou a výraznou bradu a pozoruhodnou jizvičku 
nad pravým okem. Jakpak k ní asi přišel? Možná při nějakém 
hrdinském činu, třeba bránil starou paní před zlodějem, kte­
rý jí chtěl ukrást kabelku. Nebo skočil do řeky pro tonoucí 
štěňát... Dost! Pippa se snažila ukočírovat divoké myšlenky. 
Chudák Chloé, že má takovou nemožnou matku. Sama se 
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chová jako malé dítě! Diví se, že s ní vůbec ještě někdo mluví! 
A už chápe, proč ji Dylan opustil.

Ne, nechápe. Zatím ještě úplně ne.
Po pár minutách zarputilého zírání do knihy vycítila, že 

se na ni ten člověk přestal dívat a začetl se do novin. Fajn. 
Uf. Konečně úleva. Teď se bude moct v klidu soustředit na 
jednání, které ji v Londýně čeká.

Taková příležitost už se jí možná podruhé nenaskytne. Je 
to velká věc, tak nesmí nic pokazit. Chtěla znovu sáhnout do 
kabely a vylovit z ní své nákresy, ale bála se pohnout, aby si 
to ten neučitel naproti nevyložil jako další impulz k rozho­
voru. Navíc ty nákresy znala jako své boty. Stačí o nich jen 
přemýšlet. Zůstat soustředěná, umět o nich věcně pohovořit, 
zachovat chladnou hlavu a navodit zdání, že je inteligentní 
osoba. A konečně se odpíchnout ode dna.

Ach jo!



~  4 1  ~

3

Kirsten našpulila rtíky do zrcadla a se zalíbením se na 
sebe dívala. Pak mrkla očkem, svůdně se usmála a poslala si 
vzdušný polibek. Neodolatelná kočka! Bez debat! Dokonce 
i v tomhle ohavném staromódním střepu vypadá fakt úúú­
úžasně!

Není divu, že nemůžou odolat, pomyslela si Kirsten s ulič­
nickým úsměvem. Pořád se sice usmívala na tu krasavici v zr­
cadle, ale ve skutečnosti si musela přiznat, že už se hlavně těší, 
až bude dnes večer popíjet šampaňské a stráví noc v krásné 
postýlce, a ne tady na tom hnusném otomanu v zaplivané 
špeluňce, o kterou se musí dělit s dalšími spolubydlícími. 

Rozhlédla se po svém pokoji. Čiré zoufalství. Taková ve­
teš. Když tu byla její máti poprvé, rozesmála se: „Já mívala 
navlas stejnou sedačku! Tvoje chůva mi ji koupila v jednom 
obchodním domě!“

stalo se vcera v noc i
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Sedačku! Sedačku? Kdo má dneska nemožnou, pitomou 
trojdílnou sedačku? Gauč a dvě křesla, pěkně bachratá  
a v jedné barvě s gaučem! Podle nejnovějších designérských 
trendů se do interiéru pořizují jednotlivá trendy křesílka 
různých stylů a k  tomu se doladí sofa. Tahle sedačka, nad 
kterou se máti tak rozplývala, spolu se zoufale nevkusnou to­
aletkou a neforemnou skříní ubohou Kirsten doslova dusila, 
kdykoli v téhle ponuré díře musela přespat.   

Máti vůbec ráda vzpomíná na staré časy. Nic jí nedělá vět­
ší potěšení než jim všem připomínat, z čeho vzešli. Jak si ku­
povali laciný nábytek v obchoďáku, jak měla velikou radost, 
když jí Mikuláš nadělil do punčochy mandarinku bez pecek, 
nebo jak se v sedmdesátých letech stávkovalo a kvůli tomu 
byly ulice plné odpadků a lidi se nemohli koupat. Kirsten ne­
bylo docela jasné, jak souviseli stávkující popeláři s  tím, že 
její matka musela doma svítit svíčkami a lidé nakupovali to­
aletní papír do zásoby, jenže kdo by máti vydržel poslouchat, 
když se dala do vzpomínání! Byla to fakt celkem nuda. Kirs­
ten nechápala, proč to máti vůbec dělá. Vykládat někomu, 
jak jste byli chudí a neměli doma nic pořádného, to je přece 
na palici, ne? Kirsten miluje drahé hračky a dárky, kterými 
ji od dětství zahrnoval otec. Alespoň on chápe, že když jste 
šíleně bohatí, tak je účelem si ty prachy užít. Co může být 
lepšího než se válet v penězích a rozhazovat je plnými hrst­
mi? Kdyby dal na máti, bydleli by snad pořád v tom krcálku, 
který si pronajali po svatbě. Prý že útulné hnízdečko, pche. 
Leda tak tam umřít na klaustrofobii.

Kirsten se tátův přístup k životu zamlouval rozhodně víc. 
Odnaučil se svůj hrozný přízvuk a teď mluví na úrovni, skoro 
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jako princ Charles. Je členem správných klubů a za přátele 
si vybírá správné lidi. Mátin přízvuk sice není až tak šíle­
ný, vlastně zní docela mile, ale Kirsten si z ní tedy příklad 
nebere. Snaží se mluvit víc nóbl, mámu a tátu nazývat máti  
a otcem a dbát na to, aby správně protahovala konce slov. 
Proto také lépe zapadla mezi ostatní spolužačky na soukro­
mém Dívčím lyceu královny Charlotty.

Kirsten oslavila dvaadvacáté narozeniny, takže si připa­
dala už dost dospělá, jenže máti si pořád stála na svém, že se 
Kirsten chová jako malá. Vykládala na potkání, že za jejích 
mladých let bývaly dívky samostatnější a v životě sběhlejší, 
ale to se tedy plete. Kirsten začala s  brazilskou depilací už 
v sedmnácti a teď si tam dala laserem odstranit skoro všech­
ny chloupky, jen si nechala tenoučký proužek uprostřed. Ne­
musela tedy nikdy odmítnout pozvání do bazénu nebo do 
vířivky jen proto, že by si nebyla jistá, jestli jí nevykoukne 
zbloudilý chloupek a neztrapní ji. Na rozdíl od ní musí její 
matka (zběhlá a samostatná) na dovolené vždycky nosit přes 
plavky pareo. Ale co, možná je to tak lepší, vždyť na to už má 
roky, přece jí bylo šestačtyřicet! Když už si nedá vymluvit, že 
půjde na pláž, pak je pareo asi jediným důstojným řešením.

Kirsten pracovala v City jako sekretářka několika mana­
žerů podílového fondu. Zastávala svou funkci dostatečně 
dobře na to, aby ji nevyhodili, ale současně nijak neexcelo­
vala, protože na osobní asistentku výkonného nebo dokonce 
finančního ředitele to zatím nedotáhla. Tedy ne že by o to 
nějak zvlášť usilovala, protože tak dlouho ve firmě trčet ne­
mínila. Asistentky ředitelů byly vyloženě staré, některým už 
táhlo na pětatřicet. A Kirsten se chtěla do pětadvaceti vdát, 
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aby pak už do práce chodit nemusela. Absolutně nechápa­
la matku, proč se tak dlouho pořád cpala otci do podniku, 
když už si dávno mohli dovolit najmout na tu nejprotivnější 
kancelářskou otročinu sekretářku. Že se jí tam vůbec chtě­
lo? Otci se to ani trochu nelíbilo. Zlobil se, že jeho manželka 
nemá zapotřebí pracovat a že rodinu by měl živit muž. Tak 
dlouho jí vytýkal, že ho shazuje, když mu chodí do firmy po­
máhat, až ho máti konečně poslechla a už se drží doma. Ale 
stejně si občas posteskne, že jí ten ruch a shon v kanceláři 
schází. Prý ruch a shon! To si snad dělá srandu! Jejich rodin­
ná firma sídlí v ospalé průmyslové čtvrti, kde chcípnul pes. 
Jejich kancelář zdobí jen jeden skoro suchý zelenec a kalen­
dář plný nesrozumitelných značek a termínů. Otec neplýt­
val penězi na zbytečné dekorace, protože tam za ním stejně 
žádní klienti nechodí. Smlouvy s nimi podepisuje ve svém 
luxusním klubu v Londýně.

V Kirstenině kanceláři to aspoň k něčemu vypadá. Vě­
děla, že když už musí chodit do práce (což bohužel opravdu 
musí), tak City je ideální. V City jsou peníze a muži, kteří 
je mají. Potenciální manželé. Kirsten zpočátku překvapilo, 
že existují i ženy – manažerky podílových fondů. Nic proti 
tomu – ať se holky klidně stresují, ale není to rozhodně nic 
pro ni. Jim se to povolání nejspíš líbí, protože všechny nosí 
krásné kostýmky (od Josepha nebo Calvina Kleina), kabel­
ky Gucci a naprosto fantastické boty na vražedně vysokých 
podpatcích! Ale pro ni to opravdu není. Jednou si otevřela 
obrovské noviny a pokoušela se je číst, jenže co si měla počít 
s  informacemi typu, že „BASF kupuje Cognis za více než 
<=> 3 mld“? Co znamená čisté jmění? Nebo kapitálový trh 
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a odkup dluhopisů? A co si měla počít se záplavou nesro­
zumitelných zkratek, kterými se noviny jen hemžily? „ECB 
hledá přísnější pravidla eurozóny.“ „Írán nevpustí inspekto­
ry IAEA.“ Proč to ti novináři nevypíšou? Hned by tomu líp 
rozuměla!

I když kdo ví.
Maturitu z matematiky udělala na trojku. Svoji učitelku 

matematiky přímo nesnášela. Byla příšerně nudná a pořád 
akorát mlela to své: „Sedni si pořádně, Kirsten, a snaž se to 
brát vážně.“ Proboha proč? Lidi, co berou všechno moc váž­
ně, chodí oblečení jako socky a na čele se jim dělají vrás­
ky. Ředitelka trojkařky nesnášela, protože srážely známkový 
průměr školy. No a co? Kirsten se houby zajímala o průměr 
školy, to je snad jejich problém. Měli ji to líp naučit. Otec jim 
snad za ty roky zaplatil dost. Přece není úplný idiot, v matice 
se docela vyzná. Vždycky přesně věděla, kolik má na kon­
tě (a teď spíš kolik tam nemá, protože je 408 liber v mínusu  
a na kreditkách má 742 liber). To je proti některým kamarád­
kám pakatel! Nebo proti máti, která si převádí na kreditku  
i tisícovku naráz a otec to na konci měsíce vždycky zamázne. 
O nic mu nejde, prachů má dost. Pro Kirsten to dělával taky, 
a kdyby chtěl, mohl to dělat dál.

Jenže problém je, že už nechce. 
Po dvaadvaceti tučných letech naprosté finanční svobody 

rodiče zničehonic podrazili dceři nohy. To prostě nebylo fér!
Vzali si do hlavy, že prý se Kirsten musí víc osamostatnit. 

Otec vrčel, že nemíní dřít jako negr, aby mohla být dceruš­
ka od rána do večera v rauši. To bylo samozřejmě směšné  
a navíc rasistické. Jednak pracoval rád, protože co si pama­
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tovala, nic jiného nedělal! A že si sem tam dala šluka trávy, 
to snad neznamená, že je od rána do večera v rauši. Jemu šlo  
o něco jiného – nemohl jí zapomenout ten večírek, který 
doma uspořádala, když oni si na lodi užívali stříbrnou svat­
bu. Řvali na ni, že tenhle mejdan byl poslední kapka. Že prý 
stokrát nic umořilo vola! Kirsten to nechápala. Jaké nic, jaké­
ho vola? Koho tím mysleli? Jo, jasně, párkrát jí hrozil vyhazov 
ze školy, párkrát jim škrábla auto, no a pak ten neplánovaný 
výlet do jižní Francie s partou hippíků, které poznala v Glas­
tonbury, ale za to všechno se omluvila a oni jí přece odpustili! 
Kvůli těm prázdninám teda nemuseli už vůbec tolik vyvádět, 
volat policajty a dělat z toho únos nebo útěk z domova – ještě 
to tak! Prostě to byla jen sranda. A od nich nebylo fér vyta­
hovat tyhle staré historky a předhazovat jí je jako důkaz její 
nezodpovědnosti a lehkovážnosti.

No a ten jejich výlet lodí byl taky kapitola sama pro sebe! 
Chovají se jako burani. Tak co jako čekali od ní? Když oni 
loď, tak ona mejdan. Když být buranem, tak pořádně. Je po­
chopitelné, že se večírek musel zvrhnout, zvlášť když pově­
sila pozvánku na facebook, ať přijde, kdo chce. Čekala, že to 
přiláká někoho fakt zajímavého, a ne že uvidí pořád ty samé 
ksichty, taková nuda!

Navíc to nebyla jen její vina. Její mladší brácha Darryl 
si domů přitáhl snad deset lidí ze školy a spolu vychlastali 
všechno tátovo víno. Jenže Darryla si rodiče v životě neroz­
hází, protože drahoušek studuje politologii v Oxfordu, a tak 
by přece žádné špatnosti ani nebyl schopen! Už v něm vidí 
budoucího premiéra, koukají na něj jak na svatý obraz a hl­
tají každé jeho slovo! Ano, Kirsten připustila, že do otcova 



~  47  ~

stalo se vcera v noc i

drahocenného akvária se nejspíš vymočili její kamarádi, ale 
kdo mohl tušit, že to tak dramaticky změní pH vody a všech­
ny rybičky pochcípají? 

Po tom večírku se otec div neudusil vzteky (dorazilo ho, 
když zjistil, že mu někdo pozvracel luxusní polobotky od Bur­
berryho) a začal křičet, že je nejvyšší čas, aby si našla práci, 
přestěhovala se do Londýna a šla někam do podnájmu. Kam? 
K někomu z  těch ubožáků, co mu nachcali do akvárka? To 
jí připadalo od otce nespravedlivé. Povídal, že už by se měla 
postavit na vlastní nohy. A ještě si ironicky přisadil, že odteď­
ka už nejspíš nebude chodit v luxusních teniskách od Kurta 
Geigera, když už jí je nebude platit. Ha ha ha, moc vtipné.

Kirsten musela po pravdě říct, že ji tátova slova hluboce 
ranila. Vždycky si myslela, že ho těší, že s nimi Kirsten ještě 
bydlí. Že ji má rád a že je jeho malá holčička. Třeba není 
tak chytrá jako Darryl, ale roztomilejší je určitě. To jí přece 
vždycky říkal – jak je hezoučká.

Otec pak všude důležitě vykládal, jak jí zařídil práci 
v City, ale to nebyla pravda. Snad měla papír z Thames Valley 
University, ne? Jasně, škola nic moc, ale přece jen se jí titul 
diplomované specialistky a profesionální hostesky fakt už 
jednou hodil, když v práci pomáhala chystat vánoční večírek. 
Všichni žasli nad jednohubkami servírovanými na zrcadlo­
vých tácech, a to byl zrovna její nápad. Na takové věci měla 
prostě talent, a až se vdá a nastěhuje do nějaké úžasné vily, 
bude pořádat absolutně super večírky! Bude hostitelka jedna 
báseň! Nejlepší z nejlepších! A pak pozve rodiče a táta na ni 
bude strašně pyšný, až ji uvidí v blyštivých šatech mezi nóbl 
lidmi. Vážně ji mrzelo, že i když má titul a vzdělání, tak táta 
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stejně všem tvrdí, že tu práci v City dostala jen díky němu. 
Prý ještě štěstí, že má plno dlouholetých přátel a ti mohli za­
tahat za příslušné provázky.

I když... Kirsten se pobaveně ušklíbla, že s  tím taháním 
nakonec nebyl zase tak daleko od pravdy. Ten dědouš, s kte­
rým její otec hrával golf, chodil na večeře a sedával za jed­
nacím stolem, o ni rozhodně měl zájem. Mimořádný zájem,  
a to nikoli pro její titul diplomované specialistky, ani kvůli 
obchodním vztahům s jejím otcem. Daleko víc se mu líbily 
její hedvábně lesklé, dlouhé blond vlasy a stejně hedvábně 
hebké opálené nohy. Při pohovoru se skoro ani nepodíval 
do životopisu, zato nemohl odtrhnout oči od jejích plných 
čtyřek. Bylo mu fuk, že absolvovala kurz pro hostesky se sa­
mými výbornými. Víc ho zajímal výsledek devadesát šedesát 
devadesát. No byl to hnus, vždyť byl nejspíš stejně starý jako 
její otec!

Pobuřovalo to i tu paní, co vedla přijímací řízení. Pořád 
vzdychala a převracela oči v sloup. Kirsten jí bylo skoro až 
líto. Byla taková přičinlivá a pečlivá, dokonce si pro Kirsten 
připravila seznam otázek a ona by je bývala i mileráda zod­
pověděla, ale nedostala příležitost. Ten vypelichanec pořád 
vtipně kvákal, že prý „Kirsten má v životopise jistě plno in­
formací, na něž může být pyšná. Vsadím se, že tohle děvče je 
ochotné sem tam udělat i něco nad rámec pracovních povin­
ností, nemám pravdu?“ Paní jen zamumlala cosi o nevhod­
ném chování a žalobě, ale on se jen smál. Kirsten si říkala, 
že ta paní asi dobře ví, proč je tak oddaná své práci, protože 
s tím, jak vypadá, jí ani nic jiného nezbývá. 

Otec 



Vážení čtenáři,

právě jste si přečetli přesně deset tisíc slov, jež jsme 
vám na základě svolení autora mohli nabídnout jako 
bezplatnou ukázku. Pokud chcete číst dál, stačí 
maličko: koupit si tuto knihu u vašeho oblíbeného 
prodejce elektronických knih. Přejeme příjemný čte-
nářský zážitek!


